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them, and showed faithfulness to them even in | thoi dai, Thién Chla da giai cou dan Ngai, | $
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after what must have been exhausting days of
preaching and healing. Before making big
decisions, like choosing the twelve apostles, he
sought God’s will in prayer (6:12-13). He
taught his disciples to pray that the will of his
heavenly Father be done (Matthew 6:10). Jesus
had come to do the will of his Father, and he
urged us to do the same.

So how do you become Jesus’ “brother, and
sister, and mother” (Matthew 12:50)? You
follow in Jesus’ footsteps. You center your life
on doing the will of the Father by listening to
him each day in prayer and then acting on
whatever he tells you. You carve out extra time
to spend with him when you are facing a big
decision. And like Jesus, you obey God even
when it means that you might not be
understood by the people closest to you.

This is by no means easy, but the reward is
great. When you do your Father’s will, you are
as close to Jesus as any of his blood relations
ever were. These are family bonds that will
endure into eternity. God is truly your Father
and Jesus is truly your brother, now and
forever.

“Jesus, I want to do the will of your Father
today.”

nhitng ngay phai rao giang va chira lanh mét
moi. Trude khi dua ra nhitng quyét dinh 16n,
nhu chon mudi hai tong do, Ngai di cau
nguyén tim kiém y mudn cua Thién Chua
(6,12-13). Ngai day cac mon dé cau nguyén dé
y mudn cia Cha trén troi duoc thuc hién (Mt
6,10). Chtia Giésu da dén dé 1am theo y muébn
cua Cha Ngai, va Ngai thic giuc chung ta ciing
lam nhu vay.

Vay 1am thé nao dé ban tré thanh “anh chi em
va me¢” cua Chua Giésu (Mt 12,50)? Ban hay
noi guong Chua Gi€su. Ban tap trung cuoc
séng cua minh vao viéc lam theo y muén cua
Cha bang cach ling nghe Ngai trong su ciu
nguyén mdi ngay va sau d6 hanh dong theo bat
ctr diéu gi Ngai noi voi ban. Ban danh thém
thoi gian dé danh cho Ngai khi ban dang phai
d6i mat véi mot quyét dinh 16n. Va gidng nhu
Chua Giésu, ban vang loi Thién Chaa ngay ca
khi didu d6 c6 nghia 1a ban c6 thé khong duoc
nhitng nguoi than can nhat thong hiéu.

Diéu nay khong c6 nghia 1a dé dang, nhung
phan thuong 1a rat 16n. Khi ban lam theo y
mubn cia Cha minh, ban gan giii v6i Chula
Giésu nhu bat ky méi twong quan huyét thong
nao cia Ngai. Pay 1a nhitng mdi twong quan
gia dinh s& t6n tai vinh vién. Thién Chua thuc
su la Cha cua ban va Chla Giésu thuc su la
anh em cua ban, bay gio va mai mai.

Lay Chla Giésu, hdm nay con muén lam theo y
muon cua Chda Cha.

) Ngudn: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bic Thanh, SDD.
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